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118 x 179 x 32cm

Monterings- og brugsvejledning

Assembly instructions and direction for use
Montageanleitung und Gebrauchsanweisung
Notice de montage et mode d’emploi
Montageinstructie en onderhouds voorschrift
Instrucciones de montaje y uso

Istruzioni di montaggio e uso

Kokoamis- ja kayttéohjeet

0Odnyieg ouvappoAdynong Kai xpriong

2/April 2014 44-01374

Instrukcje montazu i wskazowki dotyczgce uzytkowania
Instru¢cdes de montagem e de utilizagao

Instructiuni de asamblare si recomandari de utilizare.
MHCTpyKkummn no c6opke n pykoBOACTBO MCMOSb30BaHWS

228 A I

AT TH K UMEREREE
smauﬁumkﬁmﬁuﬁi’sms‘w
ax # 2288 domestic use

Scandinavian Design made in Estonia



nLELewiry

Ll LaneguIniLipbRe / |k |4
[ BEEA [ BREE !/ B D

/ 4anboe) ut 3)ne4 / uasye) t fayg

vLeMuMEiaLel / T ERRS
[ XEHEM ) EERELEE / B ETS
/ Bunup Ayneq 7 burioqifed

nLELELLItVY Ty LB RICERMLETEY
| Relem /W
/ BI¥s N [ Bl

/ Poom 8y} ui 10849 / 191 | (fo

BLUOLREU|RBOBRAELRENE / 2k [ {m

[ M 6=\ ] ¥R M [ KM
/ ued Buissipy / |op apus|buepy

DELYELULAAE
AMEULELEMALLURLECUETINY N UREIANRLEBLIGEY
© 7 plnaLpegbnuancenpryngreueeaen

LLRNLOALLOBR AN RERUBLULIGEY MLUTBUORROEE
FRELIBEOENLLTMLY
1T, BLEAETIT, EI0ER LS
[(1L.OLUUBNALEEIBELEMINER
BLEBLEAEIEIO MLULEBLE
MELTOLAUBIBEONAH
VXITHEERIBEEI

R EEH2IY N LA AN 2O TR
2 FE2
ANEHHEOVXI TOYE2Z O #

URGREEENER
uosed
d S RODIHB
BUEUEO¥ 21
EEMN LA
.

Er|zerBRAL R BREIBLEN
| SRE& | —MALL=\1 | ¥EH0E
/ &40 /yed /au auw3z

LUNEREIBLIEN
Sl / —\MA4EE | EmEE

/| Zm
| &MWLl [/ ON |9pON / “au |9po

Rl e get iR A 2

° B ST VXA GF R B
£ ‘HRE
HEUFNRRE HEEW
BB EENEDY
I N B B B VX3

CROAEH R B R U %
HBHNEVXIIGTE B
W FEWH BEE
HEWAWTE “EEY
BEUBYEENED S
[N B E VXIS

*Surquiasse 1.e3s oA a10jaq 239)dwod

aue s)ied 1)e eyl 2.ns ayew asea)d

“131Bap yX374 PazLioyine inok

pue pajity aq IsNw wioy

1dWo3 € pINoys J9AIMOH

Ny 3Y) Jo 1Jed jeunjeu e

3.B 32UB13441p 3INIDNIIS PUB IN0JOD JBYy)
sueaw ydiym

wouy pasnpoud
S1 VX314 wouy

*sapuABaqed afejuow uapul ‘2339)dwoy
13 2)3p 3)1e 3© 431)013U0Y ISBLUIA
“Ua13)PURYI0) YX3 14 11} S242UINIDI 5O
S9P)AJPN 12)URIG SUUSP |BYS ‘UolIRU 941
ua e35do SulUIUSAIO pOW ISP INYS
*12)qew je jap §1junjeu ua

12 3)19Ys104uNNAS
B0-aAtey je 1aphiaq
DAY ‘@13 JAISSRW
Je j21sWalY 4D
VX374 el J9190W

.

eanjeddoe| 013941q / bupiemyese)
Sp ul In04 / 0129J9p zluieg
uoniuy ap Ineyad / 2e7 wi Jsjya4
Janboe| ut yney / uaxyel | |4

24njeloy 0139410

piooqgeb pasaxta / 08uUQLID odpejeL OAIIO
abesiad

9p 1neyeq / buniyog syosjeq )eezioQ
Bunup Ayneq / buiogifey

OAIROW

ouba| |au 03y1Q / INoy
18y Ul 3n04 / BSONIBJp eJSpey JNon
/ sioq ap Inejq / 49|ya4z|oH ’
;
/ Poom ay3 ul 199430 / 19 | |fo4 N ayoesin

ajuesueWw
aued / us|ap apuassiy / ezaid eyjey uoseay
/ Suenbuew 22314 / [18L SOpUS|Yad

/aed Buissi / |9p apus|buely mmm._<

0zzad "ON / JWwwnuRdpIdpuUQ
/ ezaid "oN / @3we|224 2231d
/ "AN-9J13L / Med / "iu duwg3

O[|9pOW O42WINN
/ *4u 9314y / O|9POI ON / OU 3|3pOW
/ *AN IISPOW / ON [POW / *Au |SpOW

LSRR

“0jBBeIUOW || 3JBjPUjWo? |p ewd meu;
J3u0d |p owe)ybaid
Basuoo 8 ojnpow |
aJidwal eubosiq owe(dal Iselsjenb Jad anbunwo)

‘3jeANjeu sjeusiew
un Jad sjewJou 3 Yo || ‘BZUSISISUOD Ip O 340|0D
1p 9ZUBJaYIp BuNd[e aisAe

ond ojoojssew oubs| |1
0u0s yx314 11iqow 1
o
‘uaJsjuow 38w Juibaq n 3epiooa ufiz Bizemuee
UB|apJapuo 3pBIpouaq 3|[e JO J83J0U0D) UB[eap

VX34 MN (g Uj 39y J9AB]| U3 U] J3JINWIo) 3Ip uep
INA ‘UBBISIUC JYDBY USS SHUBPUOSSP 48 JYI0W

‘[2gnaw 33y uea
S1 OuawWuay AIlJNNJeU USa Jem ‘USWONJI00A Us|

~IPSIBAINNIONIS UB -IN3Pf ]
usuuny Inoy yaissew (ig

*4aW 3133[emY 360y Jo 3noy ‘
Jaissew uea pissonpoudab
ufiz yx31d uea sjpgnaw
o

alejuow

|2 Jezadwa ap sajue seya|dwod ueysa sezald se|
sepo3 anb usjonuod sowebos sa7 "J0pINGLISIP
|e OBA|0ASP A OuENWIO) 83s8 Jeus|jad anb Aey
“eppuapioul eun 364nS 035IA34d O] 3P BJUOI U3 IS

*s3|qanw so| ap [eameu aued eun
S8 0358 ‘ednyniysa ap A
10|02 3p SePUBIRYP JBuB}
apand ezjpew esspew e
‘pepijea

e3je 3p JaW o ezpew
BI9pEW UOD SOpedLIqe)
UOS YX3T4 8P S3|ganw 07

aJpuaidasjus,p jueae saoaid

9P 9311e4B33Ul,| JSYLFA ZB||INSA UINSPUBAS] B130A
© JBUIN03ad e 3p 33 33 ayoy e| Jijdwai ap
1218W ‘9jjeWOUR SUN Z8REISUOD SNOA SI04B3IN0Y IS

|2JN3BU 3J213BW BUN 353,2 JBD JRIBHIP

jusanad jissew sioq np
AN8|N0D e| 38 84N3INIs e
*2)/enb ayney sp Jaw us
no JiSSew s|og us si[ess
358 yX314 4310w 3

0

‘uabunB|peyasag pun 3196]puBIS|OA Jne
9411y usp uuibagabejuo JOA 31 UBJaI||0J3U0)y
43|PUBH VX374 USJYI UB YdIS 3IS uspuam

PUN SNE UI3YdS UasaIp 333Iq IS Ua|Iny ‘uagab
uopeWEYEY JNZ PUNJID Wapzio] S8 33|05

*3jeupawamen usbuniasew ayd)
3IMOS BPaJyasIa3uNgIey Puls Z|OH WaAISSEW 139

.u:mummm‘a;
umu:m:GLw;o:cgmaZ
Sne 18po z[oyuJaseIy

0

wanssew sne uspam
@pinpo.d vXx314 81a

“Buijquissse 31e3s NoA s10y3q 8381dwod

aJe sped |je Jeys ains axew ases|d "ISPR0Is
¥X374 JNOA 03 psuJniaJ pue pa||y ag 3snw
w0y S1y3 4ndo0 Juiejdwod e pjnoys JaAsmoH

*24myuJny 3y Jo Wed [emeu e s|
3DUBJaYIP B4NJPNJIS pue
1003 BARY UBD POOM P10

4w nb ybiy 1o
poom pj|os wo.y paonposd
s ¥X314 Wody aniuang

uspU] ‘aNB3|dWO I3 B3P 3|[e I8 43][03U0Y
UB/\ "UBJB|PUBY.O) YXT T4 |13 S8J8UIN3aa

B0 S3PIAJPN 3UBIq SUUSP XS “UoRRLEpR
U3 e3sdo BujIUBAIO) PO J3P 3IMAS

*8|elJ9jEWINIRU 38 48 18P 1PJOJ “I3|q0W
Je [9p BilaNJeU UB 4B J9X(|IAY ‘3|j2d{SouNNAS Bo
-anie} BARY URY| 213 IAISSEW

AW s1eenfoy
13||3 @3 JNSSEW
US3UB Je 33|[13swWaly
48 vX31d el 131991




(9
)
/@ _2)

610-8001

x1
50x50x15mm

—

200-€€0¥

x1

4mm

%

X
@15x14,6mm

1710G)-€€6€

x4

@7x50mm

0S00£-806€

X

N

Ul
GE00Y-106€

800-G10¥

0-010¥

x2

320x16x17mm S

x16

@8x40mm

¥

x16

@3,5x15mm

0~080-0£6€

G10SE-106€

G00-GL0V

76-/0900£-606€

167090-7€6€

X
@6x43,5mm

€0y

x1e

5mm &

00

5 12-01509001

12-02007501

12-01807601




15-01809002-1/-2/-11

5-01809002-1/-2/-11

SN

,;/
3909-70060/-52
5-01809361-1/-2/-11

4

(),
3909-70060/-52

| % 3908-70050



AN

3930-08040

5-01809003-1/-2/-1

15-01803171-1/-2/-11

15-01809003-1/-2/-11

15-01809003-1/-2/-11

15-01803171-1/-2/-11

3901-35015

15-01809141-1/-2/-11






08-019
¢ '4{\\
'm,(,;“:%,‘,‘g









e
g g ? ? g ?3901-40035
H o o P PR & o e o _|
°o o 6 o P IR 6 o e o
S S S S S
o o o o o
(o] [oN) [oN) [oN) o
o o o o o
n n n [Te] n
S S S S S
o~ o~ o~ o o~
LI ? 9 L] L4 . .
S 5 S 5 S S
o o o o o o
o [oN) [oN) [oN) o [oN)
o o o o o o
n n n n n n
S S S S S S
o~ o~ o~ o~ o~ o~
> . [ [ [ [ . o
3901-40035 e
RAD OM VELIGEHOLDELSE: OAHTIESX SYNTHPHZHY:

Tar af med en fugtig klud. Evt. starre pletter fiernes starre pletter fiernes med en fugtig svamp
med s&be. Undgé oplasningsmidler. Skruer og bolte efterspendes med jeevne mellemrum.

MAINTENANGCE INSTRUCTIONS:
Cleaning with a wet cloth, use a sponge with soap to remove obstinate dirt.
Avoid solvents and dilutions. Screws and bolts should from time to time be retightened.

WARTUNGSANLEITUNG:

Mit einem feuchten Lappen sdubern, nutzen Sie einen mit Seife getrénkten Schwamm fiir hartndckigere
Verschmutzungen. Nutzen Sie keine Losungsmittel oder Verdiinner.

Schrauben und Bolzen sollten gelegentlich neu festgezogen werden.

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN:

Nettoyage avec un tissu humide, utilisez une éponge avec du savon pour enlever la poussiere
obstinée. Evitez les solvants et les dilutions. Les vis et les boulons doivent étre resserrés de temps
en temps.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:
Limpieza con pafio himedo, use una esponja con jabdn para remover la suciedad dificil de quitar.
Evite solventes y diluciones. Los tornillos y pernos deben reajustarse ocasionalmente.

ONDERHOUDSINSTRUCTIES:

Schoonmaken met een vochtige doek, gebruik een spons met zeep voor het verwijderen van
hardnekkig vuil. Vermijd oplossings- en verdunningsmiddelen.

Schroeven en bouten regelmatig aandraaien.

LA MANUTENZIONE:
Pulire con un panno umido, usare una spugna con sapone per rimuovere o sporco ostinato.
Evitare solventi e diluizioni. Viti e bulloni devono di volta in volta essere riavvitati.

HOITO-OHJEET:
Puhdistetaan kostealla kankaalla, lian poistamiseen voidaan kdyttaa sientd ja saippuaa.
Viltd liuotinaineita ja laimennoksia. Ruuvit ja pultit tulee kiristad sadnndéllisin valiajoin.

KaBapilete To poiodv ue éva uypd TTavi Kat Xpnoyomn
Yl Vo artoaKPUVETE TV eTtiuovn Bpwiid. ATTo@UyeTe
StoAupdtwy. Ot Bideg Kal Ta UouAovia Ba TTpETel va

INSTRUKCJE KONSERWACJI: Czyscié przy pomocy wilgotnej
Nie stosowac rozpuszczalnikow i rozciericzalnikow. Co jaki

INSTRUGOES DE MANUTENGAO:
Limpe com um pano molhado. Use uma esponja com detergente para remover as manchas mais dificeis.
Evite solventes e diluentes. Os parafusos e cavilhas deverdo ser apertados de tempos a tempos.

INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE:
Se curatata cu un material textil umed, folositi un burete cu s&
Evitati solventii si diluantii. Suruburile si buloanele trebuie refixate periodic.

MHCTPYKLIMW NO yXo[y:

Ounwatb BRaXHOW TKaHbO, ANA yAANEHNA CTOMKNX 3arpA3HeHNi
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Product Declaration

IN EXPORT

Product: Children’s furniture

Product No: Please refer to the label or the Assembly and User Instruction. The product code refers to
the type, length and color of the product. As an example the item number 80-01101-1, a
basic bed, 80-01101 - 190cm long, 80-01101-1-clear lacquered. 80-01102-2, a basic bed,
80-01102 - 200cm long, 80-01102-2 - white lacquered.

Technical
character and size: Please refer to the Assembly and User Instruction.

Main material: Northern European Pinewood, harvested above the 60™ latitude
Lacquer: Water soluble UV lacquer complying with the EN standard

Glue: Urea glue complying with the EN standard

Metal parts: Coating complying with the EN71 standard, part 3

Production date: Please refer to the label on the outer package.

Furniture products from FLEXA® are tested according to relevant European and American safety standards, e. g.

EN, CE, GS, and CFR. Furthermore, FLEXA’s products are test by the China National Quality Supervision Center
for Furniture and complying with the GB28007-2011 children furniture standard in China and other relevant standards.
Also, we comply with the EN717 concern the formaldehyde release.

Assembly
and spare parts: Please refer to the Assembly and User Instruction.
Maintenance: Please refer to the Assembly and User Instruction.

@@ Safety tested FLEXA furniture is made for children. We have carefully checked every single detail so

you can safely set up your child’s bedroom. For example, there are no sharp edges or corners on FLEXA
furniture - they are all rounded. All beds with a sleeping height of more than 80 cm are safety tested
according to the EU standard EN:747 by TUV.

5-year guarantee FLEXA’s aim is always to deliver the highest quality and safety. That is why we provide
a 5-year guarantee against manufacturing defects on all our furniture. The guarantee does not cover
damage to the lacquer surface caused by knocks or wear and tear.

5-year availability guarantee When you purchase FLEXA, you buy a flexible system that can be altered
and extended as and when the need arises. The FLEXA availability guarantee means that you can buy new
modules for your bed for at least five years after you purchased the first unit.

Quality materials FLEXA insists on the highest quality and sustainability as a standard when we make
furniture. For example, we only use the highest quality pine from sustainable forests in Scandinavian.
We are thereby ensuring that only the very best material is used for our furniture.

Lacquer FLEXA furniture is surface treated with lacquer several times to give our furniture an optimal
and elegant finish. At the same time it makes our furniture robust and more resistant to signs of wear
and tear. FLEXA is only using eco-friendly water-based lacquer and UV lacquer, which meets the EU
standard for lacquer.

Colour differences Many FLEXA furniture is made of solid wood or part of it is in solid wood and natural
differences in colour may appear between individual products. This is only natural since wood is a living
product. All FLEXA textiles are 100% natural products. Natural differences in colour may occur.

il BN N

Children’s furniture from the Danish company, FLEXA, is designed by FLEXA according to Scandinavian design
traditions. The wood furniture are manufactured by FLEXA in Europe and sold worldwide.

FLEXA® and the FLEXA® logo are trademarks of Flexa4Dreams Holding A/S.

For 7 years old or above. Manufacturer: FLEXA4Dreams Holding A/S, Denmark
Only for adult to assemble. Address: Hornsyld Industrivej 4, 8783 Hornsyld, Denmark
Tel: +45 7668 8055 Fax: +45 7668 8069
Email: flexa@flexa.dk

Website: www.flexa.dk
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